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SICHERHEIT
Grundlegende
Sicherheitshinweise

Gefahr! Da das Gerät über Strom in Be-
trieb gesetzt werden, kann nicht ausgeschlossen
werden, dass es Stromschläge erzeugt.
Halten Sie sich daher bitte an die folgenden Si-
cherheitshinweise:
• Das Gerät nicht mit feuchten Händen berü-

hren.
• Den Netzstecker nicht mit feuchten Händen

berühren.
• Sicherstellen, dass die verwendete Steck-

dose stets einwandfrei zugänglich ist, da Sie
nur so im Bedarfsfall den Netzstecker tren-
nen können.

• Zum Trennen des Netzsteckers aus der
Steckdose, direkt am Stecker selbst ziehen.

• Niemals am Kabel ziehen, weil es sonst be-
schädigt werden könnte

• Bei Defekten des Gerätes versuchen Sie bitte
nicht, es selbst zu reparieren. Schalten Sie
das Gerät aus, ziehen Sie den Netzstecker
aus der Steckdose und wenden Sie sich an
den technischen Kundendienst.

• Bei Schäden am Netzstecker oder am Net-
zanschlusskabel lassen Sie diese ausschlie-
ßlich vom technischen Kundendienst
ersetzen, um jedes Risiko auszuschließen.

• Gerät nicht in Wasser tauchen. 
Achtung: Vor dem Reinigen Stecker ziehen.

• Netzkabel nicht über den Tischrand oder an-
dere Kanten hängen lassen und nicht mit hei-
ßen Oberflächen in Berührung bringen.

• Gerät nicht länger als 60 Sekunden einschal-
ten. Gerät vor erneutem Gebrauch 10 Minu-
ten abkühlen lassen.

Gefahr! Das Verpackungsmaterial (Pla-
stiktüten, Schaumpolystyrol) ist außer Rei-
chweite von Kindern aufzubewahren.

Gefahr! Das Gerät darf nicht von Personen
(einschließlich Kindern) mit körperlichen, geisti-
gen oder sensorischen Behinderungen, oder von-
Personen, die nicht mit dem Betrieb des Gerätes

vertraut sind, gebraucht werden, es sei denn,
dass sie von einer für sie und ihre Sicherheit ve-
rantwortlichen Person beaufsichtigt und in den
Gebrauch des Gerätes eingewiesen werden.
Dafür sorgen, dass die Kinder nicht mit dem
Gerät spielen. 
• Gerät nicht über oder in der Nähe von Elek-

tro- oder Gasherden oder in einem geheizten
Ofen aufstellen.

• Überprüfen, ob sich in der Kaffeemühle
Fremdkörper befinden, und diese ggf. entfer-
nen.

• Die Messer sind sehr scharf. Vorsicht beim
Umgang mit diesen.

• Niemals den Deckel abnehmen, solange die
Messer noch nicht völlig still stehen. Nach
dem Loslassen der Taste bleiben die Messer
nach etwa 2-3 Sekunden stehen.

• Berührungen mit den sich bewegenden Tei-
len vermeiden.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieses Gerät darf nur zu dem Zweck eingesetzt
werden, für den es entwickelt wurde.
Jeder andere Gebrauch hat als unsachgemäß zu
gelten.
Dieses Gerät ist nicht für gewerblichen Gebrauch
geeignet.
Der Hersteller haftet nicht für Schäden infolge un-
sachgemäßen Gebrauchs des Geräts.
Niemals versuchen, mit dem Gerät Eis zu zerklei-
nern, bzw. es anders als in der Anleitung ange-
geben zu benutzen.

Bedienungsanleitung
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanweisung vor
dem Gebrauch des Gerätes aufmerksam durch.
- Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen

kann zu Verletzungen oder Geräteschäden fü-
hren.

- Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die
durch die Nichtbeachtung dieser Bedienun-
gsanleitung verursacht werden.

Achtung: Bewahren Sie diese Bedienun-
gsanleitung sorgfältig auf. Falls Sie dieses Gerät
an andere Personen abtreten sollten, übergeben
Sie ihnen bitte auch diese Bedienungsanleitung.
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ENTSORGUNG
Elektrogerät dürfen nicht zusammen mit
dem Hausmüll entsorgt werden.
Geräte, die dieses Symbol tragen, unterlie-
gen den Bestimmungen der EU-Richtlinie

2002/96/EG.
Sämtliche Elektro- und Elektronik-Altgeräte müs-
sen getrennt vom Hausmüll entsorgt werden: Sie
sind bei den zuständigen Sammelstellen abzuge-
ben.
Durch die ordnungsgemäße Entsorgung des Al-
tgerätes können Umweltschäden und Gesundheit-
sgefahren vermieden werden.
Weitere Informationen zur Entsorgung des Altge-
rätes erhalten Sie bei den kommunalen Behörden,
dem Abfallbeseitigungsamt und dem Händler, bei
dem Sie das Gerät gekauft haben.

BESCHREIBUNG DES
GERÄTES
A. Reinigungspinsel
B. Deckel des Kaffeebehälters
C. Herausnehmbarer Kaffeebehälter
D. Kabelaufwickler
E. Tassenzahl-Vorwahlring (nur KG49)
F. Mahlgrad-Anzeigeleuchten (nur KG49)

ERSTE SCHRITTE
Kontrolle des Transports
Überzeugen Sie sich nach dem Auspacken, dass
das Gerät unversehrt ist und keine Zubehörteile
fehlen.
Bei sichtbaren Schäden das Gerät auf keinen Fall
verwenden. Wenden Sie sich an den technischen
Kundendienst von De’Longhi. 

Anschluss des Gerätes

Achtung! Vergewissern Sie sich, dass die
Netzspannung mit der auf dem Typenschild an-
gegebenen Spannung übereinstimmt. Das Ty-
penschild befindet sich am Geräteboden.

Schließen Sie das Gerät nur an eine vorschrift-
smäßig installierte und geerdete Steckdose mit
einer Mindestleistung von 10A an.
Sollte die Steckdose nicht für den Netzstecker

Ihres Gerätes geeignet sein, lassen Sie diese bitte
durch eine geeignete Steckdose von einer
Fachkraft ersetzen.

BEDIENUNG DES GERÄTS
• Gerät auf einer ebenen Fläche aufstellen.
• Deckel gegen den Uhrzeigersinn vom Behäl-

ter abschrauben und abheben (Abb. 1).
• Gewünschte Menge Kaffeebohnen in den Be-

hälter füllen (Abb. 2).
• Deckel wieder aufschrauben, diesen dazu bis

zum Anschlag im Uhrzeigersinn drehen (Abb.
3). Ist der Deckel nicht richtig einge¬setzt,
verhindert eine Sicherheitsvorrichtung das
Einschalten.

• Kabel soweit wie erforderlich herausziehen
und Stecker in die Steckdose stecken (Abb.
4).

• Bei Modellen, die den Vorwahlring (E) auf-
weisen, diesen auf die Kaffeemenge einstel-
len, die der Anzahl Tassen entspricht, für die
die Bohnen gemahlen werden sollen (Abb.
5). Diese Angabe darf jedoch nur als Ri-
chtwert angesehen werden, da die Menge je
nach Geschmack, Art und Röstung der Kaf-
feebohnen, sowie gewähltem Mahlgrad un-
terschiedlich sein kann: In keinem Fall sollte
der Kaffeebehälter jedoch über die darauf ein-
geprägte Libelle MAX hinaus gefüllt werden.

• Zum Betätigen der Kaffeemühle Deckel drüc-
ken (Abb. 6) und bis zum Erreichen des ge-
wünschten Mahlgrades gedrückt halten.

• Bei Modellen mit Mahlgrad-Anzeigeleuchten
(F) (coarse, medium, fine), Deckel drücken
und dann loslassen, wenn die dem gewün-
schten Mahlgrad entsprechende Anzeige au-
fleuchtet. Achtung: Wird der Deckel, wenn
auch nur für einen kurzen Moment, losgelas-
sen, wird das Gerät rückgesetzt und geht er-
neut von ungemahlenen Bohnen aus.

TIPPS ZUM GEBRAUCH
• Deckel des Bohnenbehälters stets luftdicht

verschlossen halten, damit das volle Aroma
der Kaffeebohnen erhalten bleibt.

• Nur die jeweils erforderliche Kaffeemenge
mahlen.

• Bohnenbehälter niemals überfüllen.
• Als allgemeiner Richtwert kann ein Esslöffel

  



Bohnen pro Tasse gerechnet werden (z. B. 4
Löffel Kaffeebohnen für 4 Tassen). Natürlich
müssen die optimalen Mengen je nach per-
sönlichem Geschmack mit der Zeit ermittelt
werden.

• Bei Modellen mit Mahlgrad-Anzeigeleuchten
ist zu beachten: Der Mahlgrad “COARSE” (=
grob) ist ideal für Percolators; Der Mahlgrad
“MEDIUM” (= mittel) ist ideal für Drips und
Mokas; der Mahlgrad “FINE” (= fein) ist ideal
für Espressomaschinen.

• Vor einem erneuten Gebrauch sollte minde-
stens eine Minute vergehen, um eine Über-
hitzung des Geräts zu vermeiden.

• Um eine gute Qualität im Sinne der Frische
des Kaffees zu gewährleisten, sollte das
Gerät nach jedem Gebrauch gereinigt wer-
den, vor allem wenn Kaffee gemahlen wird,
nachdem andere Lebensmittel (z. B. Zucker)
gemahlen wurden. Es sollten jedoch keine
fetthaltigen (z. B. Erdnüsse) oder zu harten
(z. B. Reis) Körner gemahlen werden.

REINIGUNG

Gefahr von Stromschlägen! Vor jedem
Reinigungseingriff muss die Maschine ausge-
schaltet und vom Stromnetz getrennt sein. Das
Gerät niemals ins Wasser tauchen. Stecker aus
der Steckdose ziehen.

• Stecker aus der Steckdose ziehen.
• Deckel mit Wasser und neutralem Reiniger

abspülen.
• Danach sorgfältig nachspülen und abtrock-

nen.
• Zur Vereinfachung der Reinigung des Boh-

nenbehälters kann dieser durch Drehen im
Uhrzeigersinn ausgeklinkt und dann nach
oben herausgenommen werden (Abb. 7).

• Reste gemahlenen Kaffees mit der mitgelie-
ferten Bürste entfernen (Abb. 8). Bohnenbe-
hälter nicht in Wasser tauchen, um
Beschädigungen zu vermeiden.

• Um den Behälter wieder einzusetzen, diesen
einsetzen und bis zum Einrasten gegen den
Uhrzeigersinn drehen.

• Gerät von außen mit einem weichen Tuch rei-
nigen.

• Wird das Gerät nicht benutzt, Netzkabel mit

dem Kabelaufwickler (D) aufwickeln.

TECHNISCHE DATEN
Spannung: 220-240 V~ 50/60 Hz max. 10A
Leistungsaufnahme: 170W
Gewicht: 1 kg

Das Gerät entspricht den folgenden EG-
Richtlinien:

• Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG;
• EMV-Richtlinie 89/336/EWG und folgenden

Änderungen 92/31/EWG und 93/68/EWG.

Die mit Lebensmitteln in Berührung kommenden
Materialien und Gegenstände entsprechen den
Vorschriften der Europäischen Verordnung
1935/2004.
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